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ENTIH? do you speak?
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Qual o idioma Aling wika ang
que vocé fala? inyong pagsasalita?
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Portugués espanol Tiéng Viét Pilipino M lng

{Qué idioma habla? | |Ban néi ngén ngi nao? AAME AU ?
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has occurred.
@ An earthquake @ A typhoon @ Heavyrain @ A blackout ® A fire
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@2 @EIE @5% @YW G
Ocorreu um agora .

(MTerremoto @Tufdo ®@Chuva torrencial @Apagdo ®GlIncéndio

Justo ahora ocurrié
Mterremoto @ tifon @ lluvna intensa @ apagén ® incendio

Bay gid da co
O Pongdat @Bio B MLra to @Cap dién (G Hod hoan
Nagkakaroon ng ngayon.

@ lindol @ bagyo @ malakas na ulan @ brownout ® sunog
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It is dangerous here. Please follow the staff’s directions. Please evacuate.
XERBEH. BEMTIEARBIER. IRk !
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Aqui é perigoso. Siga as instrucdes do funcionario. Fuja, por favor.

Aqui esta peligroso. Siga las instrucciones del empleado. Huya.

DAy |a nai nguy hiém . Hay thuc hién theo su huéng dn cta nhan vién. Xin hay chay khai day di.
Mapanganib dito. Sumunod sa utos ng kawani. Tumakas.
Ansoiifisunss AganThenuMsBiuzaswiinau aWEWHRaUKi

BHBLT <EIL, K& damuc <EEL. BRE LTLEtAn?
Please do not move. Please do not push other people. Are you hurt?

AEg)! AEHOHEE. BREZH?

BEAEEE. BT RZZSIF?

22107 Op4|2. Y| OpMIL. CH| 2| §fkLER?

N&o se mova, por favor. Nao empurre, por favor. Vocé nao se feriu?

No se mueva. No empuje. ¢Esta herido/a?

Xin diing di chuyén. Xin diing s6 ddy ngudi khac. Ban c6 bj thuong khong?
Huwag kumilos. Huwag itulak. Hindi ba nasasaktan?

nsanagfivnaenafonln agduniu vaBunsaLUa ?
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@RI TEVL TIH?

Do you want me to call an ambulance?
ZURUPZEND?

ZURGEEHDS ?

TE2E £ENR?

Quer que chame a ambulancia?

¢Llama a una ambulancia?

Ban c6 can goi xe clfu thuang khéng?
Tatawagan ba ang ambulansya?

AzFuNsaWENUA W ?

L VT <EEL,
Please stay with me.
BERER.
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Nao se afaste.

No se vaya.

Xin dirng tach rdi ra.
Huwag lumayo.

nganaevisIniu
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It is safe here. Please do not worry.
XERZ2H, BHL.

BEERZEN. FHL.
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Aqui é seguro. Fique tranquilo.
Aqui esta seguro. No se preocupe.
Pay la noi an toan. Xin hay yén tam.
Ligtas dito. Huwag mag-aalala.

Aifivanesy avelald

#&n Losic GEELLS.

I will guide you to a safe place.
BIRBIR 25 .

SRR RS,

At RO 2 FESIASLIC

Levarei a um local seguro.

Guio a un lugar seguro.

Ching tdi s& huéng dan ban dén nai an toan.
Gagabayan kita sa ligtas na lugar.
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Please wait.

HE—T.

FHS.

7\ctelML.

Espere um momento.
Espere.

Xin vui long chd moét chit.
Mag-hintay.
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Is there someone who can interpret?

XEBEARERITINER?

Vocé tem algum intérprete?

¢Hay alguien quien pueda ser interprete?
Xin hoi cé phién dich khong?

Mayroon ba ang taong nagsasalin?

fiaunduaulvnsola ?
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Please follow me.
BREK-
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AHE M2t 2412,

Siga me.

Sigueme.

Xin hay di theo t4i.

Sundin ako.

AFUENN ARU/WH 8N

B0 RUDEE ARG EEo>TOET,
All public transport is shut down.
FraMAHRIESBELLETS

FBNAFRSETEMIEET.

Estdo parados todos os transportes
coletivos .

No todos los servicios de transporte
publico estan disponibles.

Tat ca cac phuong tién giao théng cong
cong hién khong hoat dong.

Walang serbisyo ang lahat na
pampublikong transportasyon.
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Please protect your head and stay low.

BIRIPESKES, EESE.

02§ 220l 52 $2AMI2.

Proteja la cabeza y mantenga el cuerpo bajo.

B3o vé dau va cli thap ngudi clia ban xudng.
Pangalagaan ang ulo at pababa ang katawan.

Yoorurte Austisas

%7 #n3d HHLIELA.

There may be aftershocks. Please be careful.

JESERR, FiR!
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Pueden haber réplicas. Tenga cuidado.
C6 kha néng du chan dén. Xin hay can than.
Baka darating pa ang susunod na yanig. Mag-ingat.
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It is safe here. Please do not go outside.
XBERZEM. BRI,
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Aqui esta seguro. No salga fuera.
DAy la noi an toan. Xin ding di ra ngoai.
Ligtas dito. Huwag lumabas.

ffluaansdty nganathasnludheusn

There is a dangerous storm.
Please do not go outside.

HNERXFRER, EAEIN.

ESSE AYELIC 222 HIIstAI2.

Fuera es peligroso ya que hay tormenta.
No salga fuera.

Do cé b3o dén bén ngoai that nguy hiém .
Xin dirng di ra ngoai.

Mapanganib sa labas dahil sa maulang bagyo.
Huwag lumabas.
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Please do not open the windows.

EAEIHES.

YES g2 A2,

No abra la ventana.
Xin diing mé clfa s6.
Huwag buksan ang mga bintana.
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AN EFT <TEEL, IFIP NDHFT OEPRT EFTIREEL, ' E<LT BFTIEEL,
Please evacuate the building. iPnlﬁ:fee :;Y)igour mouth so you do not Please stay low to evacuate.
BRI PANEEE - PERHIAE, ERENSEEE. BEESAERE.

Evacue fuera del edificio. gl”r?l:a:g e G s PR 1 s LE Manténgase el cuerpo bajo y escape.
DE tranh khdng hit khéi, xin hay dung khan

e e ) Hay cui thap ngudi va chay di.

Xin hay di so tan, 1anh nan ra khéi téa nha.

Takpan ang bibig ng mga tuwalya para hindi

Lumisan sa labas ng gusali. lumanghap ng usok. Pababa ang katawan at lumisan.
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Please wait in a safe place until electricity is
restored.

EBNMEZH], BEELRENMSEES.

Espere en un lugar seguro hasta que la
electricidad pueda ser restaurada.

Xin vui long chd & nai an toan cho dén khi dién
dudc phuc hoi lai.

Maghintay sa ligtas na lugar hanggang
ibabalik ang kuryente.
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BEVTT, RUM(ENREE)NS BT <EEL,
This is an emergency. Please get off the car/the bus/the train.
k! BME/ARE/BE ETR.

Es peligroso. Baje del coche / autobus / tren.
That nguy hiém. Xin hay xudng xe 6 6 / xe buyt / xe dién.
Mapanganib. Bumaba mula sa kotse/bus/tren.

Sumsy nganpnaINsauus/saE/salun
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B a<Z HHBVT <EEL,
Please stay away from walls.

BEAEEIIBE.

Manténgase alejado de la pared.
Xin hay trénh xa cac vach tudng.
Lumayo sa pader.
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Please be careful of flying objects.

BERRR I RANDIE.

Tenga cuidado con los objetos voladores.
Xin hay cdn than vi cac vat thé cé thé bay dén.
Mag-ingat sa mga nahuhulog na bagay.
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BYIC A2TLEEL,
Please go into a building.

BEHAZR.

Entre en el edificio.
Xin hdy vao trong toa nha.

Pumasok sa gusali.

hE 2h
F2% EHOBVLT <LEEL.
Please do not open your umbrella.

EAETHR.

No abra el paraguas.
Xin dirng m& 6.

Huwag buksan ang payong.
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Please go to higher ground.

BMXEB XK.

Suba por aqui.
Xin hay leo Ién tur day.
Umakyat mula dito.
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Please evacuate to the highest ground you can find.
BERESHITS L.

Reflgiese a un lugar mas alto posible.
Xin hdy di l&nh nan & noi cang cao cang tét.

Lumikas sa mataas na lugar hangga’t maaari.
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BRIC THBNT <&,
Please do not approach the seashore or rivers.

BEAREDROTIA.

No se acerque al mar o al rio.
Xin dUing di ra bién hay ra séng.

Huwag pumunta sa dagat o ilog.
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HEE (ffa) | PERE (R6P) | BE - BEE | RV MHIVE | ANAVEER | AN El71VEVE
IKiFhT English || sz (&) || chx (E88) || &= - =Mof espafol || TiéngViét || Pilipino || munlng
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2R ETHEVE ETHEVM BE
Tsunami (tidal wave) Strong wind Heavy rain Lightning strike
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Tsunami Vendaval Chuva torrencial Relampagos
Tsunami Tormentas de viento Lluvia intensa Caida de rayo
Séng than Gié6 bao Mua to Sam sét
tsunami malakas na hangin (bagyo) malakas na ulan pagtama ng kidlat
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Tornado Flood Landslide
RER, K Team
BEFSR K TEERNE
3lea|s = EARYsH
Tornados Inundacgao Deslizamento de terra
Tornados Inundaciones Deslizamiento de tierras
LSc xody Ldi lyt Tham hoa sat I dat
buhawi baha sakunang guho
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o o o o Emergency warning:

Advisory: A disaster may occur. Warning: A major disaster is likely to occur. A major disaster is highly likely to occur.
ERIR: TRRENE. EiR: TEEREANN. BRIBR: ARATRREEARE.

TR UREERLEKE. L - IESTHEANKS. BRIER : REEAKSHIREMIFEAX.
Fo|E: A7} Lol 7ts/dol ASLCE FE: 2 As7t Lol 7HsH0l AS LT SEZE: 2 27t Loje 7Hs40] A BLICE

f = isha) : oy Aviso de alerta especial(Tokubetsu Keiho):
Av.lso de At.encao(Chu J ho)' Av.lso de al.erta(Ke'ho)' . Existe um risco mt?ito grande de ocorrer uma
Existe um risco de calamidade Existe um risco de calamidade grave. calamidade grave.
o . . ; Alarma especial: La posibilidad de un
Advertencia: Puede ocurrir un desastre. Alarma: Puede ocurrir un desastre mayor. desastre mayor es notablemente grande.
- 5 Tin cédnh bao dac biét: Cé kha na at

Tin chi y: Cé thé xay ra tham hoa. Tin cdnh bdo: C6 thé x3y ra tham hoa Ién. Xlér;/(:rzrmthé;ohoaa‘cld:‘e © Khanang rat cao
payo na mag-ingat: May posibilidad na babala: May posibilidad na magkakaroon m:;:i’;f:ﬁ 2ﬁga;2:sibm dad na magkakaroon
magkakaroon ng sakuna. ng malaking sakuna. ng malaking sakuna.
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B - £EH 9:00~20:00

Noe K - KEH 9:00~17:30

£ 2. F54HEH13:00~17:00
O EEEEE 06-6941-2297 (MUA TV THI)
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s I will call an interpreting service. Please wait a moment.
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Lo (v~ | Espere un momento ya que voy a llamar a alguien que sepa interpretar.
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2 BB Xin vui long chd trong gidy at, tdi s& goi cho ban dén nai cé théng dich.
wr a8 Maghintay po lamang ng sandali at tatawag ako kung saan may tagapagsalin.
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